
Éljen a nagy Szovjetunó, a béke, demokrácia és a népek szabadságának védőbástyája!

Közeledik december 3.-a!
Haladéktalanul váltsd ki

A Romániai Magyar Népi Szövetség napilapja
VII. ÉVFOLYAM. 277. SZÁM.KOLOZSVÁR 1950. november 30. csütörtök.

A Román Munkáspárt felhívására
Újabb Munkavállalásokkal köszöntik a kolozsvári 

vasúti főműhelyek dolgozói december 3.-át
amit 1951 januárjára vettek csak 
tervbe. Elősegíti ezáltal, hogy 
a műhelybe általános javításra 
behozott mozdonyokat minél 
előbb átadják a forgalomnak. 
Deae Vasile mozdonyszerelő cso
portja arra vállalkozott. hogy 
december 20-ig befejezik egész 
évi előirányzatukat és 10 száza
lékos csavar és esapszegmeg- 
takáritást érnek el. Arany Al
bert kazánkovács munkacsoport
ja 20 önkéntes munkaórát vé
gez, Lakatos János esztergályos 
csoportja pedig 25 nappal ha
marább fejezi be egész évi elő
irányzatát.

________„______ _____ _______ A szerszámkészítő műhelyből 
tik a néptanáesválasztások ün- Incze Gyula csoportja arra tett 
népét. Erdősi Elemér munkacso- ígéretet hogy két hét alatt ön
portja arra tett ígéretet, hogy hentes munkával 40 darab hara- 
deeember hónap folyamán két pófogót 
mozdony osztófejét kijavítja.

Alig néhány nap választ 
üt a nagy ünnepnaptól, de
cember 3-tól. a néptanács- 
választások napjától. A Román 
Munkáspárt felhívására őszinte 
telkeéeidéssel készül a választá
sokra Népköztársaságunk vala
mennyi dolgozója. Az üzemi 
dolgozók megfeszítve munka
erejüket szivvel-lélekkel küzde- 

’liek. hogy minél magasabb ter
helési győzelmekkel köszöntsék 
december harmadikat, :

A kolozsvári vasúti főműhe
lyek munkásai és technikusai 
fellelkesülve a Párt felhívásán, 
újabb munkavállalásokkal és 
munkateljesítményekkel köszön-

készít mühelytúrsai
számára, akik eddig nagyon hiá-

WoIoss-tartoniáoybaEi befejezéshez
- közeledik a választói igaioIváKjok.

”■ ... ..kiváltása...'.'-' .
Kolozs-tartományban az agitátorok felvilágosító munkája nyo

mán a választói igazolványok kiváltása nagy eredményekhez vezetett. 
Az enyedi-rajonban november 27-ig 32.782, a kolozsvári-rajonban 
49.668, a zsibói-rajonban 54.740, a szamosuivári-rajonban 40.029, a 
dési-rajonban 51.727, a topánfalvi- rajonban 26-839, a tordai-rajonban 
38.607, a hunyadi-rajonban pedig 37.827 dolgozó váltotta ki a válasz
tói igazolványt. Kolozsváron 71.238. Kolozs-tartómány egész területén 
a választási joggal rendelkező lakosság 81 százaléka kiváltotta a vá
lasztói igazolványt.

A kolozsvári ideiglenes bizottság jő előre gondoskodott a szavazó 
fülkék és urnák előkészítéséről.

váláísztóí igazolványodat!

nyolták ezt a szerszámot Incze 
Gyula csoportja ezenkívül 580 

kilogram acél megtakarítására - 
is vállalkozott. A vasúti főmű
helyek dolgozói azonban nem- , döttisége^ 
csak termelési győzelmekkel és 
megtakarításokkal készülnek a 
néptanáesválasztások köszöntésé
re. Perényi Rudolf esztergályos 
például arra vállalkozott, hogy 
önkéntes munkával általános 
javítást végez esztergapadján.

I

A RÜIC békebiveinek küldöttsége 
visszatért Varsóból

A KÜLDÖTTSÉG FOGADTATÁSA A BÉKE ERŐINEK GYŐ
ZELMÉBE VETETT HIT HATALMAS MEGNYILVÁNULÁSA 

........ ■ .VOLT

Vasárnap reggel jyisszaéírke- zoftságának képviselői, akadé
mikusok. irók, művészek, tö- 
megszervezotek képviselői. A 
gyárakból üzemekből, vállala
toktól és intézményektől hatal
mas számú dolgozó jött a re
pülőtérre, vörös és nemzeti ssi» 
nü zászlókkal és jelszavakkal, 
amelyek a háborús, uszité ame
rikai—angol imperialisták elle
ni békeharcra hívtak.

A repülőgépből kiszálló kilit- 
dötteket szűnni nem aka”A "R- 
neplés fogadta, A jelenlevők 
hátártlalan szeretettel vették 

körül országunk békehivei mil
lióinak küldötteit, üdvözölve 
őket és virágcsokrokat k^ujtva 
át nekik. Az üdvözlő beszédet 
C. Balmus akadémikus, a „C. L 
Parhon“, egyetem rektora mon- 

. dotta.
A delegáció nevében MihaiT) 

Sadoveanu akadémikus, a Béke 
Világtanácsának tagja, a RNK 
Állandó Békevédelmi Bizottság 
gának elnöke rám'M i^»tt a var
sói világkongressx: hatalmas
jelentőségére a bék«< Megvédésé
ért folyó harcban, '

— A varsói Viláj {kongresszus 
megerősítette ‘ barát águnkat' a 
többj népi demokráciákkal, meg
szilárdította a nagy Szovjetunió*  
vab való baráti kapcsolatainkat, 
megszilárdította a léke táborát, 
amelynek az élén itsniális ta
nítómesterünk, Szikiin elvtárs 
áll — mondotta a többi között 
Mihail Sadoveanu, a résztvevők 
lelkes rpkonszenvtS gSetése kö
zepette.

zett a fővárosba a RNK béke- 
hiveinek a varsói Béke Világ
kongresszuson. résztvett kül- 

„ . !• Mihail Sadoveanu 
akadémikussal- az élén. A kül
döttség fogadtatása a banea- 

' sa i repülőtéren, a béke erői 
győzelmébe, vetett hit hatalmas 
megnyilvánulásává vált.

Á fogadtatáson resztvettek a 
RNK Állandó Békevédelmi Bi-

l

!

| Az írisz-telepi „Választók Háza” agitátorai -jól dolgoznak. Dra- 
I gomirescu Viorica és Deák Etelka a választói Igazolványokat! oszt- 
»ják. Hetman János megmagyarázza a szavazás technikai részét.

■V’

December 3.-án szavazzatok a dolgozók jelöltjeire

CTUGUDEANU IOAN 
elvtársat Alsó-orbó és 
Közép-orbó dolgozó 
földművesei javasolták! 
képviselőnek az Enycd- 
rajoni neDtanácsba. 
Ciugudeanu elvtárs sze
gény parasztcsalád gyer
meke. Miután elvégezte 
32 elemi iskola négy 
osztályát, vasesztergá
lyos mesterséget tanult. 
Mint segédmunkás. kis
iparosoknál dolgozol. 
1938-ban mint kitűnő 
szakmunkás, a CFR-nél 
kanott alkalmazást. A 
felszabadulás után nem" 
sokára belépett a Párt
ba. Önfeláldozóim dol
gozott a munkásosztály 
érdekeiért Állandóan 
tanult, képezte magát. 
1949-ben Pártiskolát
végzett és azó'a még 
odaadóbban küzd, har- 
’nj a szocializmusért.

ROSCA' DUMITRU cfr. 
szegény földműves szü
lők. gyermeke. A tőkés- 
foțdeșuri rendszerben 
szülei nagy nyomorú
ságban éltek. Nemi tud- 
+ k ípnütatni. Azonban 
tanulási vágyával leküz" 
uott minden nehézstéget. 
Nyáron alkalmi munkát 
végzett, télen másokat 
tanított, hogy könyvre 
£ tandíjra nénzc lesvén. 
Mos, az envedi állami 
kórház igazgató-főorvo
sa. Nagy szakértelem
mel. fáradhatatlan mun" 
kával teljesíti feladatát. 
Szaktudását készséggel 
á'adia az ui káderek
nek. Enved városában 
és környékén nagy nép
szerűségnek örvend. 
Nagvcnvcd dolgozói bi
zalommal iavasolt.ík 
képviselőnek n .városi 
néntanáctóa

FAZAKAS JANO3 
tordai cementgyári mun
kás. Munkásszülők 
gyermeke. Aüia az első 
világháborúban meg
halt. 1928-ban kőműves- 
séget akart tanulni, 
azonban ez nem sike*  
rült neki, mert a mes
ter más munkára alkal
mazta. 1937-ben gyóri- 
munkás leit, ahonnan 
1941-ben kidobták a 
munkásosztály érdekei
ért kifejtett tevékeny
sége miatt. Hosszú idő
kön keresztül alkalmi 
munkát végzett 1947 
ben visszamenti a gyár
ba. Mint égető mester 
dolgozik. Élmunkás. A 
Párt irányításával szer
vezte meg a szocialista 
munkaversenveket az 
égető iparban.

Egeres község dolgo
zói FÜHÖP IMRE elv
társat. jelölték képvise
lőnek a községi népta
nácsba. Fülűn Imre be
csületes munkával érdé*  
méltó ki a dolgozók bi
zalmát. Fiatal korában 
alkalmi munkát végzett 
és abból tartotta fenn 
magát. Később pék mes
terséget tanult. MNSz 
én ARLUS-ttag. Tevé
kenyen dolgozik a szer
vezetben. Jelenleg a 
szövetkezetben dolgozik. 
Munkáéit az. osztály
harc .szellemében, a dol
gozók érdekeinek szem
el ölt. tárásává! vérrzi. 
Fü'.öd Imre majd a köz- 
jié'.'i néotanácsbnn ís 
becsülettel tclicsili a 
reáháruló feladatokat.

Enyed-rajon dolgozói 
FARCAS MÁRIA elv
társnőt is javasolták 
képviselőnek a 73 ioni 
néntanácsba. Turcas 
elvtársnő munkásszülők 
gyermeke. A Zsíl-völ- 
gyében nevelkedett, ott 
végezte cl az elemi is
kola néev osztályút 
Már ifiu korúban meg- 
ismerkedett; a kizsák
mányolással. ' Hosszú 
éveken keresztül Buka
restben a gumigyárban 
dolgozott. Résztvett az 
illegális mozgalomban. 
A rendőrség és cscncb 
őrség többször mcp.hur*  
col'a. ö azonban min
dig kitartott a munkás- 
osztály érdekei mellett 
A felszabadulás utón 
Envedcn dolgozott mint 
tisztviselőnő

FARKAS MAGDA 
munkúscsaládból szár
mazik. ADia szabómun
kás volt és résztvot az 
il legális mozgalomban. 
Farkas elvtársnő, mi
után elvégezte az elemi 
iskola öt osztályát szü
leinek scgito't a mun
kában. 1936-tól 1938-ig 
az üveggyárban, később 
a ,.Hcrbák”-üzcrrJLí'n 
dolgozott. A felszaba
dulás titán belépett a 
RDNSz szervezetbe. 
Mint irányító tevékeny 
szervező munkát feltett 
ki a dolgozó nők sorai
ban Jelenleg a RDNSZ 
kolnza-lartom.’tnvi szer
vezetnek ak'ivist.Va. 
KniirJíűrü felvilágosi-' 
tó. népnevelő munkát 
végez a dolgozó nők 
politikai tudásának fo
kozásáért

Á kolozsvári „Var
ga Katalin” kötöttáru
gyár dolgozói BRUDI 
ANNA elvtársnőt je
lölték képviselőnek a 
városi nóp'anácsba. 
Brudl Anna Szakszer
vezeti. IMSz. é<« ARLUS 
tag. Mint ifjumunkásnő 
állandóan küzd n ter
melési fokozásáért.
Munkáiéban tanácso
kat. segítséget kér a 
kö'.ődc idősebb munká
saitól. Mint IMSz tac a 
választások ■ koréért
rzé.le.skörü fclvilágosiló 
munkát végez Az act- 
látorokkal karöltve, 
háznól-házra tár » n 
dolgozóknak mccnia- 
rvn rázza u m°’ ani 
választások felen tősé
gét A várojrf nénta- 
nácr-ban is maid hevíti- 
lettel kénvueli -> dn>- 
cozők érdeke»!



A Népi Demokrácia Frontjának jelöltjeire szavazva,
az egész világ békeerőinek hatalmas táborát szilárdítjuk!

A világ népei melegen üdvözlik 
a Béke Világkongresszus határozatait

PRÁGA — (Agerpres.) A TASS jelenti:
A Rude Pravo című lap írja, hogy a csehszlovák 

nép egyhangúlag magáévá teszi a Béke Hívei má
sodik Világkongresszusának határozatait és ezekre 
a határozatokra a szocializmus építésének müvében 
uj erőkifejtésekkel válaszol.

Más csehszlovák lapok szintén részletesen tár
gyalják a varsói kongresszus eredményeit. így a 
Prace, a csehszlovákiai szakszervezetek központi 
lapja, hangsúlyozza, hogy a világ népeihez intézett 
kiáltvány, azENSz-hez küldött felhívás &s az üldöz
tetések áldozatainak kérdésében hozott határozat, 
az egész világ népeinek akaratát fejezik kL

RÖMA. — (Agerpres.) A TASS jelenti:
A Béke Hívei második Világkongresszusa által 

hozott határozatokat kommentálva az Unita hangsú

lyozza, hogy a kongresszusi küldöttek világosan rá
mutattak: a népek nem tűrik, hogy az ENSz egyet
len hatalom politikai eszközének szerepére korlá
tozódjék! nem tűrik, hogy az ENSz lemondjon leg
több kötelességéről, vagyis arról, hogy olyan szerr 
legyen, amely az öt nagyhatalom közti egyöntetüsé- 
gi elv alapján cselekedjék.

OSLO. — (Agerpres.) A TASS jelenti:
A norvégjai haladó sajtó melegen üdvözli 3 Bé

ke Hívei Világkongresszusának határozatait A Fri- 
heten cimü. lap a világ népeihez intézett kiáltvány, 
az ENSz-hez küldött felhívás valamint a Béke Vi
lágtanácsa összetételének közlése során vezércikk
ben mutat rá arra, hogy a Béke Hívei Varsóban 
tartott Világkongresszusa a béke erőinek sereg
szemléje, nagyjelentőségű nemzetközi esemény volt

A MI JELÖLTÜNK
A mi jelöltünk esztergályos. 
Csiszol sok durva érceket. 
Mig hengerré lesz és szabályos 
Ütemben hajtva gépeket 
Az érc. a vas traktorrá válik. 
Vagy turbina lesz, vagy malom, 
Mert hiszen most a lényeg 

számit: 
Mienk a vas — s a hatalom! 
Mienk a vas. a gyár, a traktor. 
S mi ezzel jár. miénk a jog. 
Mi formáljuk életünk vasból 
Békésen élő szabadok.
Kik a jövőbe menetelve. 
Az élre tesszük azt, ki több.
Hogy csiszolja és felszerelje 
Tudásával a jobb jövőt
A ml jelöltünk esztergályos^

A munkásosztály hü fia. 
Nyomorban szülte a külváros 
S mire felnőtt már annyira 
Gyűlölni máris megtanulta 

A töket, gyárost, gazdagot 
Veressel gazdag pártos múltja 
Egy kommunistát Így adott 
Kommunistát. — akár a többit' 
így nevelt nekünk fel a harc ' 
Az osztályharc. melyben eldőlt
„ . itt.Hogy: ki vagy, mi vagy s mit 

akarsz?
A mi jelöltünk harcban edzett 
S ki harcba vitte hü fiát. 
Most felemeli a tanácsba' 
Erőnk és vezérünk: a Párt!

HAJDÚ ZOLTÁN

JoSÉot-Cmet az asiîenkaâ megszed hatóságok 
parancsára nem engedték ^wgat-B3éi^elországon 

keresetűi hazautazni
PRÁGA. — (Agerpres.) A TASS 

jelenti:
Joliot-Curie, a Béke Világtaná

csának elnöke visszatért Prágába, 
mert a nyugatnémet rendőrség az 
amerikai hatóságok utasítására fel
tartózhatta a német határon és nem 
engedte, hogy hazatérjen Francia
országba. Prágába érkezése után 
Joliot-Curie elmondotta, hogy fel
tartóztatták és leszállították a vo

natról, pedig érvényes útlevele volt, 
érvényes amerikai engedéllyel, hogy 
átutazzon Nyugat-Németórszágon. 
A német rendőrségen öt óra hosz*  
azat őrizet alatt tartották és kihall

A wieioámi néphadsereg hatalmas támadást 
inditott Hanoitól északra

SAIGON. — (Agerpres.) A fran
cia gyarmati hatóságok jelentik, 
hogy a vietnámi népi erők a Ha
noitól északra lévő körzetben nagy
arányú ellentámadási kezdtek.’ A 
város közelében lévő 3 francia erő
dítmény a néphadsereg tüzérségi 
belövéso alatt áll. Jelenleg Észak- 
Vietnám csaknem minden vidéke 
Hanoi kivételével felszabadult és 
a népi kormány fennhatósága alá 
került.

A francia parancsnokság jelenti, 
hogy a vietnámi néphadsereg tá
madásai megélénkületk Mon Cay, 
Észak-Vietnám egyetlen, francia 
kézben lévő kikötötte ellen. Novem
ber 23-án a néphadsereg egységei 
a Mon Cay közelében lévő előre
tolt francia állási elfoglalták.

SAIGON. — (Agerpres.) A Tele- 
press jelenti:

A vietnámi hírügynökség közlése 
szerint egy és fél hónap alatt a 
vietnámi néphadsereg felszabadí
tott négy tartományi székhelyet — 
Caobang, Langson, Laocay és Hao- 
binb — 18 várost és 34 falut

A Caobang—Langson térségében

A Magyar Hépkiktársaság kölügymtószftériimiá 
jegyzéket mtézett a Töríík Kőit ár saság 

budapesti képviseletéhez
BUDAPEST. — (Agerpres.) A 

TASS jelenti: A magyar lapok 
közük, hogy a Magyar Népköztár
saság külügyminisztériuma novem
ber 24-én tiltakozó jegyzéket nyújt 
tott át a Török Köztársaság buda
pesti képviseletének,

A jegyzék megállapítja, hogy * 
török kormány október 7-én lezár
ta a török-bolgár határt s ennek 
kővokeztében ettől a pillanattól 
kezdve megszűnt minden forgalom 
ezen a határon, Ez. az egyoldalú 
Intézkedés lehetetlenné tetto a Ma
gyar Népköztársaságból ki és be 
irányuló személyi és áruforgalmat, 
amely a Bolgár Népköz'árvaságon 
áthaladó nemzetközi vasútvonalon 
és utakon bonyolódott le.

„A Magyar Népköztársaság kor
mánya — mondja a Jegyzék — til
takozik a török kormány emo ren
deleté ellen, amely gátolja a Ma
gyar Népköztársaság nemzoközi 
szállítását éd kereskedelmi kapcso
latait. A magyar kormány hangsú

gatták, majd kénytelen volt vissza
térni Prágába.

Joliot-Curie elmondotta a Cetcka 
hírügynökség tudósítójának, hogy a 
vele történt eset hasonló provoká
ció volt, mint amelynek ai második 
Világkongresszus küldötteinek szá
zai az angol határon áldozatul es
tek, „Bár, az én esetemben csak 
egy emberről van szó, az eljárás 
ugyanolyan szemforgató jellegű, 
először, mert megengedték, hogy 
Varsóba menjek, de nem engedték 
meg a visszatérést és másodszor, 
mert a provokációk értelmi szer
zői, mindkét esetben amerikaiak 
voltak, akik az első esetben az an

folytatott harcok során a néphad
sereg csapatai megsemmisítettek 8 
francia zászlóaljat, 10.000 katona 
felszerelésére elégséges mennyiségű 
gépfegyvert és puskát, valamint 
370 tonna rizst zsákmányoltak. A 
Caobang—Langson térségében in
dított támadással egyidejűleg a 
néphadsereg egységei más körze
tekben is támadásokat folytattak 
a francia csapatok ellen. A Lao- 
cay-i—Haglang térségében meg
semmisítettek 10 megerősített fran

A francia kikötőmunkások tiltakoznak 
az amerikai fegyverszállítások ellen

PÁRIZS. — (Agerpres.) A napokban La Palliceban mintegy 
3500 kikötőmunkás La Rochelle-i és a La Pallioe-i kikötők körzetében 
történő amerikai fegyverszállitmányok elraktározása elleni tiltakozás
ként beszüntették a munkát és az árak emelkedésével arányos béreme
lést követelnek.

A Bordeaux-! kikötőmnnkások szombaton szintén sztrájkba lép
tek 3 környéken állomásozó amerikai csapatok jelenléte, valamint a 
hadianyaggal megrakott amerikai hajók érkezése elleni tiltakozás
képpen.

Szombaton délután a Bordeaux-i munkakamara előtt a kikötő
munkások nagy tiltakozó gyűlést tartottak.

lyozza. hogy ennek a rendeletnek 
a Magyar Népköztársaságra nézve 
káros következményeiért, valamint

A koreai hadihefyzet
(Agerpres.) A TAÖS jelenti:
A Koreai Demokratikus Népköz

társaság néphadserege főparancs
nokságának november 28-án ki
adott jelentése közli, hogy a nép
hadsereg egységei az összes front
szakaszokon a meglévő hadállások" 
bán harcokat vívtak az amerikai 
és délkoreai csapatokkal. Az An- 
zsutól és Tokusentől északra lévő 
térségben a néphadsereg egységei 
sikerrel visszaverték az ellenség 
támadásait.

A KOREAI PARTIZÁNOK 
AZ AMERIKAI BEÖZÖNLÖK 
FŐHADISZÁLLÁSAIT TÁ
MADJAK

WASHINGTON. — (Agerpres.) 
A Telepreas jelenti: 

gol, a másodikban a német ható
ságok utján intézkedtek.”

Joliot-Curie azt is elmondotta, 
hogy kihallgatása utón közölték 
vele; távbeszélőn engedélyt kérhet 
útja folytatására. Joliot-Curie rá
mutatott, hogy nem látta énjei
méi újabb engedély, kérésének, hi
szen útlevelében már meg volt az 
engedély. A további megalázások 
és kihívások elkerülése végett el
határozta, hogy visszatér Prágába. 
Megjegyezte, hogy a vele utazó tit- 
káránaW, akinek ugyanolyant áfc-t 
utazási engedélye volt, mint neki, 
megengedték, hogy folytassa útját 
Nyugat-Németországon keresztül.

cia hadászati pontot ,
A Vörös folyó medencéjében a 

néphadsereg csapatai 18 francia 
hadállást semmisítettek meg és 
felszabadították Ninhbinh tarto
mány egy részét A néphadsereg 
egységei Közép- és Dél-Vie námban 
számos támadást indítottak. Ennek 
során felszámoltak 5 megerősített 
francia hadállást, szétromboltak 
jelentős hosszúságú vasúti háló
zatot és számos vonatot zsákmá
nyoltak.

ennek kapcsán minden esetleges 
károsodásért a felelősséget teljes 
egészében a török kormány viseli."

MacArthur a Mai-shall hadügy
miniszternek a koreai helyzettel 
kapcsolatban küldött külön jelen
tésében újabb amerikai hadosztá
lyok Koreába való sürgős utbain- 
ditását és az angol, kanadai és 
mág csapatok megerősítését kéri, 
abból a célból, hogy a hadjáratot 
a tél beállta elölt befejezhessék.

MacArthur jelentésében rámutat 
arra, hogy míg az északkoreaiak 
ellenállása Jelentékeny mértékben 
megszilárdult a hadszíntéren, ad
dig a front mögött a koreai parti
zánok nem korlátozódnak elszige
telt akciókra, hanem megtámadják 
a beözönlő amerikai csapatok pa
rancsnoki állásait éa vezérkarait.

A választási kampány során

a nt».nkások és dolgozó föktawesek 
szövetségét er&itá a szaliszervegefs 

Imltarcsoportok fakmasaikája
A december 3-i néptanácsvá- 

lasztásokat előkészítő kampány 
kiváló alkalmul szolgál a széles 
népi tömegek öntudatának ma
gasabb fokra való emelésére, a 
dolgozók széles tömegeinek be
vonására a cselekvő politikai 
életbe.

A néptanáesok még szorosabb
ra vonják majd, a munkások és 
dolgozó földművesek szövetsé
gét. proletárdiktatúránk szilárd 
ulapját A munkások és dolgozó 
földművesek kapcsolatai már a 
választási kampány során ki
szélesedtek ~ mim utolsó sor
ban aziokon a falumunkákon, 
amelyeket a szakszervezeti kul- 
turcsoportok végeznek. E mun- 
kás-kulturesoportok vidéki ven
dégszerepléseinek legnagyobb 
jelentősege éppen abban rejlik, 
hogy a dolgozó földművesek 
politikai öntudatát erősítik, el
mélyítve a munkásosztály és a 
dolgozó parasztság megbontha
tatlan szövetségének tudatát. A 
kulturális tevékenység tehát 
nem öncélú szórakoztatás, ha
nem igen jelentős politikai 
munka.

Eredményes kulturális tevé
kenységet fejtenek ki a válasz
tási kampány során a kolozs
vári üzemek, vállalatok és in
tézmények szakszervezeti kul- 
turcsoportjai. A Herbák János, 
CFR. Unirea. Flacará. RATA, 
építők, kereskedelmi alkalma
zottak. egészségügy, tanügy, 
élelmezők. fások, grafikai és 
más szakszervezetek kulturcso- 
portjai. a kolozsvári „Válasz
tók Házaiban" rendezett kultúr
műsorokon kívül felkeresték a 
tartomány különböző községeit s 
az ott rendezett műsorok — 
előadások, énekek, táncok, sza
valatok. vidám jelenetek és 
más müsorszámok — jó hozzá
járulást jelentettek a választási 
kampány sikeréhez. Felkeres
ték igy Almásszentkirály. Ege
res, Alsólóna. Kőrösfő. Bánffy- 
hunyad. Kis- és Nagy kapus. 

A bánffyhnnyadi ideiglenes bizottság gabonaraktárt építtetett. Az 
anyag beszerzésénél, valamint az épület elkészitcsénél önkéntes 

munkát .végeztek a város dolgozói-

Borsa. Méra, Szentpál. Kolozs 
és sok más községet. Â városi 
dolgozók napi termelő munká
juk végeztével vállalták a be
csületbeli feladatot, a falu dol
gozói pedig örömmel fogadták 
városi testvéreiket A választá
si kampány során a kulturális 
felvilágosító munkában különö' 
sen kitűntek a Herbák János, 
CFR. Tanügy. Kereskedelmi al
kalmazottak, Egészségügyiek, 
Élelmezők és más szakszerveze
tek kulturesoportjai,

A választásokig hátralevő né
hány napra a kolozsvári szak
szervezeti kulturcsoportok mint
egy 30 kiszállást vettek még 
tervbe. Az illető községek kul- 
turotthonainak vezetői, vahv- 
mint az ideiglenes bizottságok 
és tömegfizervezotek széleskörű 
mozgósítással gondoskodjanak 
arról, hogy a kulturcsoportok 
olőadásain a falusi dolgozók, a 
választók, minél nagyobb szám
ban vegyenek részt, mert, e mű
sorok is hozzájárulnak ahhoz, 
hogy a dolgozó földművesek de
cember 3-án tudatosan és egyön
tetűen adják le szavazataikat a 
Népi Demokrácia Frontjának je
löltjeire.

Ugyanakkor a szakszervezeti 
kulturcsoportok tagjai felhasz
nálhatnak minden kínálkozó al
kalmat arra, hogy falusi. testvé
reiket felvilágosítsák választási 
rendszerünk mélyen demokrati
kus voltáról, nagyszerű megva
lósításainkról. jövőnk fényes 
távlatairól, a választásokkal 
kapcsolatban felmerülő minden 
kérdésről, A falvak, dolgozol 
ÖrÖrnmol és szcrotöttcl beszel’ 
getnek a munkásokkal, a kiszál
lások tehát jó alkalmat szolgál
tatnak arra, hogy az előadás 
előtt és az előadás után,. a.kuF 
hírcsoport minden tagja igazi 
agitátor legyen a dolgozó föld
művesek köréber

(-)



1250. november 30. VILÁGOSSÁG

Levelezőink írják;
A falvak dolgozói is nagy 

lelkesedéssel, munkavállalások 
teljesítésével készülnek 

a néptanácsvá!as2tásokra
MAGYARBORZAS. — Közsé

günkben is élénk ütemben folynak 
az előkészületek a néptanácsvá|asz- 
tásokra. A „Választók Háza” min
dennap déliTán 5-től este 9-ig van 
nyitva s a falu dolgozóinak gyak
ran látogatott otthonává vált. 
Valamennyien meg vannak győ
ződve a mostani náptanács vá
lasztások és a régi választások 
között lévő óriási különbségről. 
Régen az volt a cél, hogy a nép 
miné] butább, minél sötétebb le
gyen. mert így a kizsákmányolok 
könnyen tudtak uralkodni rajta.

De ez az idő elmúlt. Most a nép 
fiai közül maga a nép választja 
meg azokat, akik a legjobbnak, a 
legbecsületesebbnek bizonyultak 
eddigi munkájukban. A község dol
gozói munkavállalásokkal köszön
tik december 3-át. A dolgozó föld
művesek a nép'anácsválasztások 
tiszteletére, eleget tettek termény- 
beszolgáltatási kötelezettségeiknek, 
egyben megfogadták azt is, hogy 
fokozzák az őszi mélyszántás üte
mét. Fapp István

ANDRÁSSYTELEP. - A jó 
.felvilágosító munka eredményét 
érzi minden andrássytelepj be
csületes dolgozó. Lelkesedéssel 
készülnek a néptanáesválásatá
sokra. A Nagy Októberi Forra
dalom 3.3. évfordulója, valamint 
december 3.-a. a népt,anácsválasz- 
tások tiszteletére vállalták, hogy 
százszázalékban elvégzik az őszi 
mélyszántást. Valamennyi and- 
rássytelepi dolgozó földműves 
tudatában van annak, hogy ha 
jól elkészíti a földet tavaszra, 
ezzel eleget tesz hazafias köte
lességének. elősegíti országunk 
felvirágoztatását. Az andrássy- 
telepi agitátorok felvilágosító 
munkáján keresztül azt is meg

értette községünk minden egyes 
dolgozója, hogy a néptanáesvá- 
lasztásokkal a nép legjobb és 
legöntudatosabb tagjai kerülnek 
az államhatalom helyi szervei
be, Községünk dolgozói öröm
mel várják december 3-át, ami
kor az urnák elé járulva szava
zatukat a Népi Demokrácia 
Frontjának jelöltjeire adhatják. 

Kasler Imre.
SZÉK. — Községünkben is Iá" 

zaj előkészületek folynak a nép- 
tanáo.sválasztásokkal kapcsolat
ban. A Román Munkáspárt he
lyi szervezete és a tömegszer
vezetek agitátorai széleskörű fel- 
világositó munkával, megma
gyarázták községünk minden 
dolgozójának a néptanácsválasz- 
tásokkal kapcsolatos tudniva
lókat. A felvilágosító gyűlések 
után az agitátorok elmentek 
minden családhoz, külön ott is 
megvitattak azokat a kérdése
ket. amelyeket tudnia kell, min
den becsületes dolgozónak, aki 
résztvesz a néptanácsok megvár 
lasztásában. A jó felvilágosító 
munkának eredménye az is. 
hogy a széki dolgozók egyhan
gú lelkesedéssel javasolták a 
községi néptanács képviselőit 

Szabó Kálmán.
FELVINC. — (Levelezőnk

től.) Alig egy pár nap választ el 
a néptanácsválasztásoktól. Ép
pen ezért, a Román Munkáspárt., 
valamint a tömegszervezetek 
agitátorai házról-házra járva 
végzik a fel világosító munkát. 
Az embertől-emberig végzett fel
világosító munkában a Magyar 
Népi Szövetség egyik agitátora.
Kónya János, szervezetófelelos 
jár az élen.

Schönauer József. N,_____ __

-Óráik alatt wáltották bi a válásitól ’ 
ígazolván^olíat

A dési rajon községeiben, falvaiban jő eredményekkel folyik a 
választói igazolványok kiosztása. Ott, ahol az agitátorok jő mozgósító 
és felvilágosító munkát végeztek, a dolgozók tisztában vannak a nép- 
tanácfeválasztásoli| >jellenifőségctvo|, Ezekben a községekben, minden vá
lasztó rövid idő alatt kiváltotta a választói igazolványt, Crencenl de 
Piatra faluban a 84 éves BuhateJ Gavril elsőnek váltotta ki vá'asztó 
igazolványát. A falu dolgozói egy és fél óra alatt jelentkeztek a vá
lasztói Igazolványokért. Ruisz község dolgozói két és fél óra alatt, Bú
zás községben pedig 3 óra alatt minden szavazó kiváltotta a választói 
igazolványát Örömmel várják december 3-át.

FoIweőeBí -ai sgilációs munka 
a váhsH&sok etCtti oapokbasi

A választási kampány utolsó 
szakaszában az agitációs mun
ka legfontosabb feladata a vá
lasztók politikai ösztönzése, 
hogy ennek következtében a 

választók kivétel nélkül részt 
vegyenek a december 3-i szava
záson. Ennek a gondolatnak a 
jegyében a Népi Demokrácia 
Frontjának lcolozstartományi 
választóbizottsága a választások 
előkészítése és sikere érdekében 
jó munkát végzett, A központ
ból érkező agitációs anyagot 
azonnal szétosztotta és eljuttat
ta egy a városhoz, mint Kolozs- 
rnjonhoz. A városi agitátorok
nak a körültekintéssel megszer
vezett munka révén sikerült el
érniük. hogy a város legforgal
masabb helyein függesszék ki a 
inrtoinányi váln^tóbizot^őgiól 
átvett ezrnJelteto agitációs 

anyagot Így elegendő kéj >es és 
jelszavas falragasz! találunk 
Kolozsváron, a Szabadság.téren, 
a város fontosabb u lénk eresztő- 
ződéseinél. az :illomn|’on, A tar
tományi válnsztóhlznttság meg. 
bízta a városi ngltátorr knf, 
hogy ugyanilyen gondot fordít
sanak a külváros utcáinak 
szemléltető jiuvaggnl való ellá
tására. Az IMSz 45-Hfl ngitntor- 
c.c:opnrf,ln. amely a varos külső 
díszítésével foglalkozik, a kill- 
városi utcákon megfelelő meny- 
nylségben függeszt ki falra
gaszt ás plakátot.

A városi nífiláclós munkával 
párhuzamosan Kolozsvár-rnjon

falvaiban is. széleskörű felvilá
gosítás folyik. Falvaink agitáto
rai a rajon választási bizottsá
gától kapott anyagon kívül, sa
ját készitményü plakátokat és 
jelszavakat is használnak. A ke
rítésekre mozgósító jelmondato
kat festenek, amelyek arra hív
ják fel a dolgozó parasztságot, 
hogy dceember 3-án szavazzon a 
Népi Demokrácia Frontjára. 
Kolozsvár-rajon falvaiban jó a 
szemléltető és propaganda anyag 
elosztása. A választási kampány 
első szakaszának hiányosságait 
idejében kiküszöbölték. A lelkes 
felvilágosító és mozgósító mun
kában élenjárnak: Rács, Gyalu, 
Kniántó. Szászfenes és Kolozs 
agitátorai. Ugyancsak a Jó ngi- 
táelós munka érdekében a tarto
mány válnsztóbizottsága intéz
kedett, hogy a falvakra szánt 
szemléltető anyag pontosan ér
kezzék meg rendeltetési helyére.

A politikai agitáció fokozá
sával hurcolnunk kell a I’árt 
áltnl vezetett Népi Demokrácia 
Frontja győzőiméért. A válisz- 
tás| kampány utolsó unpjnlhau 
a politikai agitáció fokozásának 
különösen nnrv a jelentősége. 
Minél gyorsabban és pontosab
ban fiiggesztiük ki a szemlélte
tő. niozgósitó anyagot, fa
liújságokat. plakátokat, jelsza
vakat. grafikonokat, és karikatú
rákat, annál nagyobb mórlékbon 
hczzájárulunk n december 3-i 
választások sikeréhez.

(m.)

1950 december 3-án

A választó belépett a szavazókörzet he- 
JsL lyiségébe és átnyújtja a szavazókörzet 

elnökének választási Igazolványát.»4*̂  *

3 Az átvett szavazólapokkal a választó 
egyedül belép a szavazófülkébe.
A fülkében figyelmesen elolvassa a sza

vazólapokra rávezetett jelöltek nevét. Elha
tározott szándéka, hogy a Népi Demokrácia 
Frontjának jelöltjeire szavaz. Ezt úgy teszi, 
hogy ÉRINTETLENÜL HAGYJA A NÉPI 
r/EMOKKÁClA FRONTJA JELÖLTJEI
NEK NEVÉT, vagyis nem húzza ki e neve
ket ceruzával.

A választó három szavazólapot kap 
egyet vörös-sávval a tartományi népta- 

nács, egyet sárga-sávval a rajoni néptor.ács 
és egyet kék-sávval a városi vagy községi 
néptanács megválasztására. (Kolozsvár, Tasi, 
Sztálinváros, Constanta, Galați, Ploesti és 
Temesvár városokban a választó csak két 
szavazólapot kap: egyet a városi nép tanács 
és egyet a tartományi néptanács rcegválasz 
fására.)

- A választó, miután ÉRINTETLENÜL 
HAGYTA A NÉPI DEMOKRÁCIA 

FRONTJA JELÖLTJEINEK NEVEIT, mijí- 
dem egyes szavazólapot — a sávokkal befelé 
— négyrétbe összehajtogat. 1LY7ŰÓD0N A 
NÉPI DEMOKRÁCIA FRONTJÁNAK JE
LÖLTJEIRE ADTA LE SZAVAZATÁT.

Miután bedobta az nmába a szavazó
lapokat, a Bznvazókörzct elnöke visszaadja a 
választónak IcbóJycgictt választási igazol 

ványát.



Kollektív gazdaságok tagjai!
Dolgozzatok a kollektív gazdaságok megerősítéséért és felvirágoztatásáért!

— - Erdős Mihály agitál —
Erdős Mihály jó agitátor. 

Amikor a választásokról, a népta
nácsokról, népi . demokráciánk 
nagyszerű megvalósításairól és 
a jövő napfényes életről beszél 
a szentmihályi dolgozóknak. — 
gondolatai, szavai szive mélyé
ről buggyannak feL

Ma már sok dolga volt Er
dős Mihálynak. Dél óta szolgá
latos a „Választók Házában", 
azóta több mint harminc dolgo
zónak adott felvilágosítást.

Most szünet állott be, este 
jönnek be többen. Erdős 
Mihály szegényparaszt, Szentini- 
hály község egyik legjobb 
agitátora, kiáll az ajtóba, 
nézi az utón tovadöcögő móc 
szekereket, s az apró mokány 
lovak a szekerekkel együtt el
húzzák gondolatát egész Vár- 
falváig, ahol összeszűkül az Ara
nyos völgye, ahol a hegyóriá
sok világa kezdődik, s ahova né
hány nap múlva — december 
közepén —mint hírlik, munká
sok jönnek s hozzálátnak a fel
robbant gáz. a háborúban el
pusztított vizierőmü újjáépítésé
hez.

Lejjebb, a községháza előtt, 
Szőes Balázs összetalálkozik 
Halmágyi Károllyal. S mint 
amikor a legtöbb dolgozó föld
műves összetalálkozik manap
ság. a választásokról esik szó. 
S mert Szőcs Balázs nem is
meri a szavazás módozatát, Hal
mágyi azt tanácsolja, hogy tér
jen be a „Választók Házába", 
ott pontosan megtud mindent.

Szőes Balázs hallgat a szó
ra, s néhány perc múlva már 
otț áll Erdős Mihály előtt Az 

. agitátor három cédulát vesz fel 
az asztalról. Az egyikre kék. a 
másikra sárga, a harmadikra 
pedig piros csikót nyomtattak 
keresztben. Magyaráa Megmu
tatja a céduláidat s megmondja, 
hogy melyik mire való. A kék- 
csiku a helyi, a sárga a rajo- 
nális. a piros pedig a tartomá
nyi tanács megválasztására.

— Érted? — kérdi, miután ezt 
mondotta.

— Értem — válaszol Szőcs.
— Tudod, hogy kiknek a ne

ve szerepel a listákon?
—1 Igen, a, jelölteké ...
— Jó. jó. a jelölteké! De kik 

azok a jelöltek? — s feleletet 
nem várva folytatja. — A dol
gozó nép legjobb fiai. Ismered 
őket Ha lett volna valami ki
fogásod valamelyikük ellen is, 
akkor bejelentetted volna, ami
kor itt volt az ideje. ■

— Nincs is semmi kifogásom 
egyik ellen sem . . . sőt!

— Na hát akkor! Á szavazás 
napján elmész a körzetbe. Kapsz 
három: ilyen cédulát. Egyet- 
egyet mind a háromból. Akkor 
bemész ai fülkébe, s elolvasod a 
neveket. Megnézed azt. hogy a 
Népi Demokrácia Frontja jelöl
te őket.

— Igen ... — veti közbe 
Szőes Balázs,

— Várj, csak, hogy mondjam 
el végig . . . Tehát megnézed a 
neveket. Olyanokat találsz raj
ta. akiket ismersz és szeretsz. 
Akik a nép akaratából varinak

a listán, akiknek személyük biz
tosíték neked, nekem meg mind
annyiunknak — persze csak a 
dolgozókról beszélek . 
boldog életünk lesz. Ok a Fart 
tanácsait megfogadva, útmuta
tásait követve teljesítik munká
jukat.

- Nos hát testvér — : foly
tatja _ megnézed a cédulát, s 
mert becsületes ember vagy, 
tetszik is neked. Aztán összehaj
tod mindegyiket külön. Írásos 
felükkel befelé. Kijössz a fül
kéből. s az összehajtott cédulá
kat még tulajdon szülőanyádnak 
sem adod oda. hanem bedobod 
az urnába. Ezzel szavaztál is. a 
nép jelöltjeire, a boldog életre! 
Érted?

— Értem! így teszek — 
mondja Szőcs.

— Hát. igy testvér. S most 
menj, mondd el mindenkinek, 
akivel csak találkozol, hogy, mi
ként kell szavazni, ha bőséget, 
uj életet, boldogságot akarunk.

Szőcs indul az ajtó felé. Mar 
ki is nyitja, a küszöbön áll. mi
kor Erdős Mihály utárjg szól:

— Ș ha megválasztottad a 
tanácsot, ne feledd el azt. hogy 
támogasd is majd munkáját.

— Nem felejtem el. testvér, 
dehogy felejtem — szól vissza 
Szőcs.

Az agitátor kiáll az ajtóba. 
Cigarettára gyújt. Kint már 
besötétedett A gyufa fellobbanó 
fénye megvilágítja a sáros utat.

— Ez sem lesz sokáig sáros — 
mondja fennhangon Erdős Mi
hály és nagyot szippant a pa
rázsló cigarettából.

(sz. gy.)

IVIég nagjobb lendülettel veszek részt a néptanács- 
választások tiszteletére f ol^ó munka versenyben

ÁBOnnal, megjelenése után elolvastam, a Ro
mán Munkáspárt Központi Vesetőségének válasz
tási felhívást. Őszinte örömet éreztem, amikor 
nagyszerű megvalósításainkról vehettem tudomást. 
Azokról a megvalósításokról, amelyeknek 12 éves 
korom óta én is szemtanúja vagyok. Ezek kézzel
foghatóak, Ietagadhatatlanok. A felhívás olvasá
sakor erről még jobban meggyőződhettem, hiszen 
a felhívás minden sora szilárd dokumentuma népi 
demokráciánk sikereinek.

Tudom, mit köszönhet hazánk dolgozó ifjúsága 
a Román Munkáspártnak, amely. szeretettel és 
figyelemmel viseltetik országunk ífjai iránt. A Párt 
által kezdeményezett alkotmányunk mindenki szá
mára biztosítja a tanulás jogát. Az ifjak általános 
művelődése és szakmai képzése elől elhárult min
den akadály. Melyik kapitalista országban jogosult

választásra minden 18. életévét betöltött ifjú? Népi 
demokráciánknak ez a vívmánya óriási lelkesedés
sel tölt el engem és üzeműnk minden ifjú dolgozó
ját. Türelmetlenül várjuk, hogy először életünkben 
szavazhassunk.

A Párt felhívását olvasva még több lelkesedés
sel és minden erőmmell résztveszek az agitációs 
munkában, hogy üzemünk dolgozói december 3-án 
támogassák a Népi Demokrácia Frontját. A válasz
tások tiszteletére pedig még többet tanulok szak
mai tökéletesítésem érdekében, hogy ezáltal is még 
nagyobb mértékben járulhassak hozzá a néptanács- 
váíasztások tiszteletére, folyó munkaversenyek sike
réhez, vállalt kötelezettségeim túlteljesítéséhez.

BOKOR MIHÁLY, 
az „Armatura”-gyár IMSz 

aJapszervezetének titkára

M Vöröskereszt kolozstartományi szervezete ered
ményes swnkért véges a néptanácsválaszt^sob sikeréért.

KOLOZSVÁR, — A Vöröske
reszt kolozstartományi szerveze
te tevékeny felvilágosító mun
kát; végez a városi és falusi

dolgozók soraiban, a néptanács- 
választások sikeréért. Az akti
visták házról-házra járnak és 
megmagyarázzák a dolgozóknak

a mostani választás jelentősé-*  
gét,. Almásszentkirály. Mihálys 
falva és Szentpál községekben a 
Vöröskereszt agitátorai a „Vá
lasztók Házában" teljesítenek 
szolgálatot. A termet szépen fel- 
diszitették: jelszavakat, képeket 
helyeztek el a falakon, A három 
községben agitátoresoportokat 
szerveztek, amelyek felkeresnek 
minden családot, ismertetik a 
Népi Demokrácia Frontjának 
kiáltványát, a Román Munkás
párt választási felhívását és a 
villamosítási tervet.

A Vöröskereszt. aktivistái
nemcsak falvakon végeznek te
vékeny agitációs munkát, ha
nem a többi 
irányítóival, 
karöl tvo, a

tömegszervezetok 
utca felelőseivel 

városi dolgozók

Sziliház — Mozi — Opera
Állami magyar opera:
Csütörtökön, november 30-án. 

este 6 órakor: Hunyadi László. 
(Jegyek sorozatjzáma: 223).

Állami magyar színház:
Szerdán, november 29-én este 8 

órakor: A nők iskolája. (Tizenket
tedszer.)

MOZI
„CAPITOL” MOZGÓ: Győz az 

igazság. Magyar feliratokkal. Elő
adások kezdete: 3, 5. 7 és 9 óra
kor. Vasárnap délelőtt 11 órakor 
matiné.

„URÁNIA” MOZGÖ: Győz az 
igazság. Magyar feliratokkal. E1Ö» 
adások kezdete: fél 4, fél 6, fél 8 
és fél 10 órakor. Vasárnap dél
előtt 11 órakor matiné.

„MAXIM GORKIJ” MOZGÓ: 
Nappalok és éjszakák. Előadások 
kezdete: 3, 5, 7 és 9 órakor. Vasár
nap delelő _t 11 órakor matiné.

„MUNKÁS” MOZGÖ: Két világ 
Előadások kezdete: 3, 5. 7 és 9' 
órakor. Vasárnap délelőtt * 11 óra
kor matiné.

„UJ IDŐK” MOZGÓ: Romă» 
híradó — Szovjet híradó — Harc 
a termés betakarításánál a ma
veszteség ellen — Epehólyag se
bészete. 4 felvonás.

„NÉPMOZGÖ” (POPULAR)- Egv 
asszony újra kezdi az életet, m 
magyar film. Előadások kezde'e- 
3. 5. 7 és 9 órakor. Vasárnap dél
előtt 11 órakor matiné.

„VÖRÖS CSILLAG” MOZGÖ- 
Egy asszony újra kezdi az életet 
Uj magyar film. Előadások kezde
te: 4, 6 és 8 órakor. Vasárnap dél
előtt fél 12 órakor matiné.

Állami vállalatok, intézmények, szövetkezetek figyelmébe! 
A 10. SZÁMÚ ÁTKÉPZŐ KÖZPONT,

Kolozsvár. Mócok-utia 64 szám, (telefon: 14—49)
autó- és elektromossági javitómü heirt nyitott, amelv minden szak- 

mábaváaó munkát elvállal.

Közlemények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS: Mérsé

kelt. déli-délkeleti szél, növekvő 
felhőzet, hek.enként köd, vagy 
maaasköd. csapadék nélkül. A hő
mérséklet kissé emelkedik, éjsza
ka gyenge fagy. Kolozsváron ked
den hajnalban 0 fok. délben 7 
fok volt. Távolabbi kilátások: bo
rulás eső.

4 HALÁLOZÁS. Mély fájdalom
mal jelentjük, hogy Veress Szilárd 
53 éves korában 1950 november 
26-án elhunyt. Temetése novem
ber 29-én. szerdán délután 4 óra
kor lesz a házsongárdi temető 
nagykápolnájából. A gyászoló csa
lád.

APRÓHIRDETÉS

Negrea Nicolae és Sorban Lucia agitátorok szorgalmasan osztják 
a választói igazolványokat s közben a választási tő ’ényt is
mertetik A Mono>tori-ui. dolgozói állandóan látogatják a „Vá

lasztók Házát".. ■ ,

között is. Kolozsváron 110 agitá
tor jár házról-házra. népszerű
síti a néptanáesi képviselő
jelölteket s megmagyarázza 
a szavazás technikai részét.

A Vöröskereszt aktivistái a 
néptanácsválasztással kapcsolat
ban az agitációs munkán kí
vül nagy gondot fordítanak az 
egészségügyi helyzet ellenőrzé
sére. Ennek érdekében előadáso
kat tartanak, ahol a különböző 
betegségek megelőzésére adnak 
tanácsokat a dolgozóknak. i

HETI LOTO
November 27-én kihúzott 

nyerőszámai:
I. csoDori: 67. 28. 25, 12. 80
II. csoport: 46, 24,15, 53, 2,. 49, 74

Prémium:
I. csoport: 92.475 lej

II. csoport: 110.970 lej
III. csoport: 166.456'lei1

Elveszett iratok
PIERDERI DE ACTE

Următoarele acte personal® au 
fost pierdute și posesorii lor le 
declară nule de drept in mâinile 
oricui s’ar afla:

LUPU SAVU Cluj, P. Mihalț Vi
teazul Nr. 31. Carnet de comanda 
pentru timbre poștale Nr, 404— 
1949, eliberat de P. T. T. Cluj.

RACASAN VASILE Cluj, Str. 
Crisan Nr. 5, Buletin de înscriere 
la Bir. Pop. Nr. 006281—1950, eli
berat de Miliția Cluj.

KÁPOSZTÁS HORDÓ. üveges 
válaszfal, vashordók, kétágú létra 
eladó Ratiu (Kötő)-utca 8. —VE
SZEK értékesebb regényeket, mű
vészeti könyveket. Karinthy-soró- 
zatot. Címeket „Tanár” jeligére a 
kiadóba. — RÁDIÓ sürgősen eladó. 
Haja Lipschitz (volt Hóry Béla)- 
utca 11. „Herbák János”-müvek- 
kerület. — EGY VAGY KÉTSZO
BÁS lakást keres igényjogosult 
akadémiai, magyar tanár-család. 
Címeket „Csendes lakó” jeligére a 
kiadóba. — 125 KÖBCENTIS
TRIUMPH MOTORKERÉKPÁR és 
egv 400 mm.-es esztergapad eladó. 
Dónát-ut 48. — TELJES HÁLÓ
ELADÓ. Széchenvi-tér 30. ajtó 8. 
— MÁRKÁS. 1 HP VILLANYMO-,
TOR automata-kapcsolóval, 2 Neon
cső transzformátorral, eav homok
fúvó eladó. Cim a kiadóban. — 
ELVESZETT a 6-os számú. Pata
utcai kenyérelosztóban eav irat
táska. személyi okmányokkal. Meg
találó jutalmat kan a fenti elosztó
ban. — . kétszemélyes, dió-1 
FURNÉROS rökámié és guminár- 
na eladó. Holdvilág-utca 14.

AZ

„UJ IDÖK“ MOZGO

e heti műsorában láthatók a 
KOREAI HARCI ' ESEMENYEK

Szalmazsákba és perzseléshez 
SZALMA KAPHATÓ 

Ailatvásár-tér 18, Feketénél 
a szénaraktárban,

BODÓ GYÖRGY. TREYBAL EDIT És ZENG 
mFwÍÍ JL DRAGOMIR a NÉPTANÁCSOK JELÖLTJEI 

KÖZ ÖTT
„Vegyünk részt telje® számmal 

a néptanácsok választásában” jel
szóval sportolóink nagy lét
számban, csoportosan vesznek részt 
a választási kampányban. A „Vá
lasztók Házának” látogatása által 
bizonyítják azt, hogy valamennyien 
tevékenyen bekapcsolódnak a nép- 
tdnácsok választásának hatalmas 
jelentőségű mozgalmába. Csaknem 
minden városban 
scknek váltották 
igazolványokat.

A néptanácsok 
három olyan sportoló nevével ta
lálkozunk, akik nemcsak mint él
sportolók, hanem mint a legjobb 
munkaerők is kitün‘ck teljesítmé
nyeikkel, Bodó György, aki a 
nagyváradi ICO válogatott labda
rugó Játékosa, kitünlctett élmun
kása a nagyváradi közüzemeknek 
cs mint a Bckcharcbizottság tagja, 
lelkiismeretes szervező cs agitációs 
munkájával tűn', ki abban a harc
ban, amelyet a béke megvédéséért 
vívunk. Trcybal Edit a 400 és 300 
méteres sikfutó bajnoknőt a te
mesvári sörgyár dolgozói jelölték 
a városi nép anácsba, mert mun
kahelyén bebizonyította, hogy a 
szocializmus építésének aktív har
cosa. Zcno Dragomirf, aki a RNK 
rúdugró bajnoka, a. bukaresti Le-

a sportolók ci
ki a választói

jelöltjei között

nin-rajon 105-ös választási körze
tének dolgozói egyhangúan, jelöl
ték Bukarest városi néptanácsába, 
mert a kiváló sportoló nemcsak 
munkájával, hanem magatartásá
val is kivívta a dolgozók szere- 
tetét.

A KOLOZSVÁRI VÍVÓK IS 
RÉSZTVESZNEK A SZEBENI 

ORSZÁGOS BAJNOKSÁGOKON
SZEBEN. — Az országos egyéni 

női és férfi tőr- és férfi kardvivó 
verseny bajnokságainak küzdelmei 
tegnap megkezdődtek. A bajnoksá
gokon a legnagyobb eséllyel a bu
karesti, kolozsvári és a marosvá
sárhelyi versenyzők indulnak. A 
női tőrversenyben a legnagyobb 
esélye a marosvásárhelyi Nagy 
Mariettának és Talpes Leliának 
van. A férfi tőr- és kardv>vóver- 
senyben Bartojs, Hinta, ,
Uray, Szántai, Marincscu, Necul- 
cc, Georgescu, Mán, Nicojau, 
cca és Chelaru egyforma eséllyel 
indulnak. ___

Világosság
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF

Szerkesztőség: Horea-ut 8-. '
emelet. Telefon: 15—35. — K 
hivatal: Molotov-utca 18- 1C*\
fon: 19-11. - Laptulajdonos.
„Petőfi” Lap- és Könyvkiadó
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